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Urtak

Her verdur vist 4, hvgrji sagnord eru 6personlig i for-
oyskum, hvat thema grundordid skal hava, og ter broyt-
ingar sum hendar eru fra hvgnnfalli til hvgr- ella hvgrj-
umfall og fra hvgrjumfalli til hvgrfall. Greinin byggir 4
tilfar funnid i ordabokum, blgdum, bibliutydingum og
heimasidum.!

Abstract

In this paper we will discuss impersonal verbs in
Faroese. The thematic role of the subject and the
changes that have occurred from accusative to nomina-
tive or dative and from dative to nominative. In addition
to this we compare the Faroese data with Icleandic. The
data we have used is from dictionaries, newspapers,
translations of the Bible and home-pages.

Introduction

Faroese and Icelandic are the only modern
Scandinavian languages that allow Ac-
cusative and Dative Subject Constructions
(hence: ASC and DSC); see among many
others (Ura, 2000; Jénsson, 1997/98;
Barnes, 1986), and it has been shown in
Barnes (1986) that the the NP subject in
ASC and DSC behave like ordinary sub-
jects in Faroese. The same has been shown
to be the case for Icelandic (Zaenen et al.,
1985).

The aim of the present paper is to de-
scribe ASCs and DSCs in Faroese, and to
show any changes that have occurred. The
nature of these changes are that accusative
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subjects change to either nominative or da-
tive, while dative subjects change to nomi-
native, if they have changed at all.

Our goal is purely descriptive — we have
not included any theoretical section, since
we will leave this to future research and re-
searchers?.

Illustrating ASC and DSC

Accusative Subject Constructions like (1a)
below are as a general rule not represented
in spoken Faroese. Speakers use nomina-
tive, see (1b). The example in (1a) is from
the classical Bible translation of Viderg and
Dahl. (1c) would be ungrammatical or at
least very strange in modern Faroese, hence
the star.

The verb, kitla ‘tickle’ in (1c), occurres
also in Icelandic, where it takes an ac-
cusative subject, as opposite to Faroese,
which only allows nominative subjects
with this verb. Note that dative is also ruled
out with the verb kitla ‘tickle’ (1d).

(1) a. meg droymdi (ein) dreym
me-acc. dreamt (a) dream-acc.

‘I had a dream’ (Bible)

b. eg droymdi (ein) dreym
I-nom. dreamt (a) dream-acc.
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‘I had a dream’
(Colloquial Faroese)

c. *meg kitlar
me-acc. tickles-3sg.

d. *meer kitlar
me-dat. tickles-3sg.

e. eg Kkitlist
I-nom. tickle-refl.-1sg.
‘I am tickeling’

In addition to a change from accusative to
nominative, we see changes in ASC from
accusative to dative. The verb in (2) is in
third person singular, while the pronoun
teimum ‘them’ is in dative plural. The ob-
ject is, generally, in the accusative in
Faroese, although we have found examples
with nominative objects, see also Barnes
(1986). These examples will be discussed
in the following sections.

2) teimum vantar dirvi at taka ser um
reiggj
them-dat. lacks-3sg. courage-acc. to
pull themself together
"They lack the courage to pull them-
selves together’

The verb vanta ‘lack’ requires accusative in
Icelandic. We presume this to be the origi-
nal pattern in both languages, and note, as
mentioned above, a change in Faroese from
accusative to dative, while the subject
theme is the same, the one of experiencer,
see J6nsson (1997/98) for Icelandic. 3
Another verb that has taken the same

route is the verb leingjast eftir ‘long for’,
which takes acc. in Icelandic, dative or
nominative in Faorese:
(3) a. meer leingist eftir henni
me-dat. longs-refl. for her-dat.
‘I miss her’

b. eg leingist eftir henni
I-nom. long-refl. for her-dat.
‘I miss her’

Some verbs take either accusative or dative
subjects, as in (4) below. This will be de-
scribed in detail in Accusative and Dative
Subjects.
We have included (4b) and (4c), since the
sentences show a general pattern with im-
personal constructions in Modern Faroese,
namely that a nominative subject is un-
grammatical, while sentences with an the
pronoun tad ‘it’ + verb + acc./dat. are gram-
matical.
(4) a. meg/meer lystir at vita
me-acc./me-dat. likes-3sg. to know
‘T would like to know’

b. *eg lysti at vita
I-nom. like-1sg. to know
‘I would like to know’

d. tad lystir meg at vita
it likes-3sg. me-acc. to know
‘I would like to know that’

Dative Subject Constructions are more
common in Faroese than ASC, although the
tendency is for them to be replaced by dif-
ferent expressions or nominative, or an ex-
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pletive construction, see also Dative Sub-
Jject Constructions.

(5a) is a common DSC with the verb
ddma ‘to like’. This verb is extremely fre-
quent in spoken Faroese, and it is not un-
common for people to have dative subjects
in front of ddma ‘to like’ 4, although nomi-
native is just as common.

The subject in (5a) is in the dative, the
verb in 3 person singular, and the object in
accusative. Nominative subjects are also
frequent with this verb. An example would
be (5b). Note that the synonym verb /ika ‘to
like’ may take a dative subject (5c), but
never occurs together with nominative case
(5d). We note also further the use of an ex-
pletive in (5e). Note in addition to this (5f),
where we find a dative subject and a nomi-
native object, that is, the pattern in Ice-
landic (and Japanese, Ura, 2000), even
though accusative is the usual object case in
impersonal construction (Barnes, 1986).

(5) a. meer dimar mjolkina
me-dat. likes-3sg. milk-the-acc.
‘I like the milk’

b. eg dami mjoélkina
I-nom. like-1sg. milk-the-acc.

c. meer likar mj6lkina
me-dat. likes-3sg. milk-the-acc.
‘I like the milk’

d. *eg liki mjolkina
I-nom. like-1sg. milk-the-acc.

‘T like the milk’

e. Tao likar maer

it likes-3sg. me-dat.

f. maer eydnadist gongutirurin
me-dat. succeeded walk-the-nom.
‘the walk turned out OK for me’

Summarizing the data we see that the fol-
lowing changes have occurred in Faroese:

(i) There are some archaic expressions
with accusative subjects (1a), although
we may as a rule say that these are ruled
out, and we see nominative subjects in-
stead (1b).

(ii)) In some archaic expressions we see
ASC, and we will show in the following
sections that the subject has to be an ex-
periencer.

(iii) There is a change from accusative to da-
tive (3a, 4a), which may change further
to nominative (3b). Some verbs are in a
grey area, allowing both accusative and
dative subjects (4a), but not nominative
(4b), and we note further the possibility
with an the pronoun rad in Faroese (4d).

Turning to DSCs (5a) shows a dative sub-
ject and an accusative object together with
the verb in 3. person singular indicative.

With some verbs the dative subject may
take nominative (5b), while nominative is
ruled out in other instances (5d), although
an expletive is allowed (5e). We note also
an example with a dative subject and a
nominative object (5f).

We will look into these changes in the
following sections, listing each impersonal
construction in Faroese, and look into the
nature of the thematic roles, and try to see,
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or uncover, if there is any connection be-
tween thematic roles and the changes tak-
ing place.

The paper is organized as follows. In sec-
tion 2 we look into ASC and the changes
that have occurred in these constructions
(Change from Accusative to Dative). We
then have a short comparison with Ice-
landic, just to complete the picture (Com-
paring Faroese with Icelandic and Summa-
rizing the Data). In section three we turn to
DSC and consider these constructions in
the light of the meaning of the verbs and the
thematic nature of the subject, while we
have some few concluding remarks in sec-
tion four.

Accusative Subject Constructions

Faroese does not have Accusative Subject
Constructions like the Icelandic example in
(6) below:

(6) Trollkonuna dagadi uppi (Icl.)
the giantess-acc. dawned-3sg. up
‘The giantess was caught by the day-
light’

Some verbs allow ASC, but these construc-
tions are archaic, as pointed out. (7) is from
Viderg’s and Dahl’s Bible translation. Note
that the subject is always in nominative in
colloquial Faroese, that is: eg droymdi (Lit.:
I-nom. dreamt ‘I dreamt’).

) Eisini meg droymdi dreym
also me-acc. dreamt a dream-acc.

‘I also had a dream’ (1 Gen 40,16)

The examples in (8) show accusative sub-

jects with the pronoun meg ‘me’.
(8) a. Meg fysir ikki at hava hana

me-acc. like-3sg. not to have her

‘I do not want her’ (5 Gen 25,8)

b. alt, meg gremur er, at bestu drini eru
farin
all me-acc. grieves-3sg. is that best
years are gone
‘What I grieve most is that the best

years have gone’ (FD)>
C. meg grunar

me-acc. suspects-3sg.

‘I suspect...’ (DD)

d. meg harmar
me-acc. grieves-3sg.
‘I regret...’

e. minnist meg rett
remember-refl. me-acc. correctly
‘If I remember correct’

f. meg Orar ikki, at...
me-acc. suspects-3sg. not that...
‘I did not suspect that...’

g. meg ngtrar i holdid
me-acc. shudders-3sg. in flesh-the-
acc.

‘I am shuddering’ (DD, FD)

h. meg skridur { el. um feginsbrigy
me-scratches-3sg. in (or around) left
eyebrow-acc.® (FD)

A nominative subject is ruled out with the
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verb fysa ‘to like’ *eg fyisi ‘I like’, while an
expletive construction like tad fysir meg at
vita ‘it/that likes-3sg. me to know’ is gram-
matical. It is, in fact, not uncommon to have
expletives with impersonal verbs, where
nominative is ungrammatical. This holds
also for dra ‘suspect’, which does not allow
a nominative subject *eg ori ‘I suspect’,
while rad orar meg (Lit.: it suspects-3sg.
me-acc. ‘I did suspect that’) is grammati-
cal. Cf. also the ungrammaticality of *eg
ngtri ‘1 shudder’ and *eg skridi ‘1 scratch’.

An expression like tad ngtrar meg i holdio |

(Lit.: it shudders-3sg. me-acc. in flesh-acc.
‘I am shuddering’) and tad skriour meer {
oyranum (Lit.: it tickles me-dat. in ear-the-
dat. ‘My ear tickles’).

Nominative is possible with the verb
minnast ‘to remember’, gremjast ‘to
grieve’.

Nominative is also possible with the verb
gruna ‘to suspect’ if it occurs together with
an expletive tad grunar meg (Lit.: It sus-
pects-3sg. me-acc. ‘I suspect that’). The
use with an expletive is illustrated in (9)
with the verb nita ‘to shudder’:

) Madur verdur eisini agadur vid svar-
um sjikum, so at tad nitur honum
Man becomes also disciplined with
bad sickness, so that it shudders
him-dat.
i merg og mgnu...
in marrow-acc. and spinal cord-acc.

(Job 33,19)

The expression tad nitur i mgnu og merg ‘it
stings in marrow and spinal cord’ is a com-
mon idiom in Mod. Faroese.

Fig. 1 below shows the semantic class

Fig. 1. shows the semantic verb classes that take ASC, an example with the verbs in Faroese that actually may
take an accusative subject, and a column listed Nominative, which says that the relevant verb allows
nominative case, or if it does not allow nominative case. *eg fysi with nominative in front of fysa ‘want’ is not
possible in Faroese, while nominative is allowed in front of gruna ‘suspect’ and minnast ‘remember’. We have
listed dative for the sake of completeness, and the data shows that none of these verbs take a dative subject.
They do, however, all allow constructions with expletives such as a change from meg fysir at vita ‘me-acc.
wants-3sg. to know’ to tad fysir meg at vita ‘it wants-3sg. me-acc. to know’. The last column shows that the
thematic role of the subject is in every instance experiencer.

Semantic verb class Verb Accusative Nominative Dative Expletives 6-role
subject subjec subject of subject

psych-verb fysa ‘want’ + (3 + + EXPERIENCER
ngtra ‘shudder’ + - - + EXPERIENCER
nita ‘shudder’ o = - i EXPERIENCER

verbs of perception

and of cogntion 6ra ‘suspect’ + " - + EXPERIENCER
gruna ‘suspect’ it i » t EXPERIENCER
minnast ‘remember’ + gh * + EXPERIENCER

Verbs involving

the body skrida ‘tickle’ + 3 E + EXPERIENCER
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these verbs belong to (Jénsson, 1997/1998;
Levin, 1993), and to what extent they may
take nominative in Faroese or have changed
their case to Dative. It shows also the the-
matic role of the subject.

The data will be summarized in detail in
Fig. 2.

Accusative a n d Dative Subject
Some verbs that take accusative subjects in
‘Icelandic, may take either accusative or da-
tive subject in Faroese. These verbs are list-
ed below. The role of the subject is experi-
encer, and they are all psych-verbs.
The verb fysa ‘to want’ does not allow a
nominative subject (10a), while it might
take the pronoun rad ‘it’ (10c).
(10) a. meg/meer fysir at vita
me-acc./me-dat. likes-3sg. to know
(FD)
b. *eg fysi at vita
‘I would like to know’
‘I want to know’

c. Tad fysir maer einki
That likes-3sg. me-dat not
‘I do not like that’ (FD)
An example from the Bible translation is
shown in (11)

(11)  »Meg fysir ikki at hava hana«
Me-acc. likes-3sg. not to have her-
acc.

‘I do not want to have her’
(5 Gen 25,8)

The verb hugbita (Lit.: mind-bite) ‘to want,

to like’ — a verb that I have not found in Ice-
landic — has the same thematic role and is
also a psych-verb.

(12)  meg/meer hugbitur tad el. eftir tf
me-acc./me-dat. wants-3sg. it-acc.
or after it-dat.
‘I want it’ (FD)

We see the same pattern in (13) with the
verb lysta ‘to want, to like’.

(13) a. meg/meer lystir
me-acc./me-dat. likes-3sg. (FD)
b. meg lystir at vita

me-acc. likes-3sg. to know

‘T would like to know’
‘T want to know’ (DD)
c. men tey kunnu seta hana so hgga,
teimum lystir
but they-nom. can set her-acc. as
high [as] them-dat. likes-3sg.
‘They may set it [the quota] as high
as they like’ (Diml.)

d. ikki bara sleingja ut vid ti, einum
lystir
not just throw out with what-dat.
one-dat. likes-3sg.
‘Not to say just what one wants’
‘Not just to blurt out whateveer one
likes (homepage)

Change from Accusative to Dative

The verb vanta ‘lack’ takes accusative in
Icelandic and an experiencer subject, (Jons-
son,1997/98). In Faroese vanta ‘to lack’ re-
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quires a dative subject as in (14). Note that
nominative is also possible:

(14) a. teimum vantar dirvi at taka s&r um
reiggj
them-dat. lacks-3sg. courage-acc. to
pull themselves together
"They lack the courage to pull
Themselves together’

b. medan tad figgjarliga tilfeingid
vantar
while the economical resources —-
nom. lacks-3sg.
‘While the economical resources
lack’

There is a verb in Icelandic furda meaning
‘to be surprised at’. It requires an experi-
encer subject and is a psych-verb, (Jonsson,
1997/98). This verb is not found in Faroese,
only the noun furda ‘miracle’. There is
however a common expression, which
means the same as the Icelandic verb furda
‘be surprised’. This is the expression in
(15):
(15) teimum var ddtt vid dagin
them-dat. was-3sg. surprised with
day-the-acc.
‘They were surprised’

We also find the expression standast vio e-
t ‘to detest, to feel nauseated’ in Faroese,
corresponding in meaning to the Icelandic
verb velgja ‘to feel nauseated’. It takes an
experiencer subject in Icelandic, as it does
in Faroese, and is a body verb. I have found
the following examples with this verb:

(16) a. honum stendst vid ein/nakad
him-dat. detests with one-acc./some-
thing-acc.

‘He feels nauseated by someone/

something’ (DD)

b. Sidan segdi Rebekka vid [sak:
»Meer stendst vid 1ivid vegna
Then said Rebekka to Isac: “Me-dat.
detests with life-the-acc. because of
dgtur Hets
daughters Hets (1 Gen 27,46)
c. Fiskarnir { Nildnni skulu doyggja, og
Nildin skal dampa so illa,
Fish-the in Nile river shall die  and
Nile river-the shall smell so bad at
Egyptum stendst vid at drekka vat-
nid tr Nildnni'«
that Egyptians-dat. detests with to
drink water-the from Nile river
(3 Gen. 26,15)

Another expression with an experiencer
subject and a psych-verb is vera annad inn-
ari ‘to have other things to think about’ as
in:

(17) meaer er annad innari
me-dat. is other [things] inner
‘I have other things to think about’
(FD)
A common idiom in Faroese is also

mongum brestur ctlan ‘many-dat. burst-
3sg. plan-nom.” = ‘things do not always go
as planned’. The verb bresta ‘burst’ is a
psych-verb, requiring an experiencer sub-
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ject (Jénsson, 1997/98).

The verb tréta ‘lack’ takes an experi-
encer subject and requires accusative in
Icelandic. It takes a dative subject in
Faroese. Note that the object may be in ac-
cusative or nominative.

(18)  honum trytur pening/ur
him-dat. lacks-3sg. money-acc./nom.

QUIRKY CASE IN FAROESE

Comparing Faroese with Icelandic and
Summarizing the Data

Jénsson (1997/98) lists all the verbs and id-
ioms that take accusative subjects in Ice-
landic. If we compare this data with
Faroese, only taking into consideration
verbs that actually occur in Faroese either
in form or meaning or both, then the fol-
lowing picture emerges:

suspects-3sg. me-acc.’

Fig. 2 is to be read as follows. First we list the Icelandic and corresponding Faroese verb — either form or
meaning or both. Note that all the verbs in official Icelandic require an accusative subject. We have also listed
the meaning of the class for each verb, and the thematic role of the subject. Then we give the meaning of the
verb. The fourth column shows the case the verbs require in Faroese, while the fifth column shows the case of
the object. and the sixth column shows if the verb allows an expletive subject as in tad grunar meg ‘it-expletive

Icelandic Faroese Meaning Case/Subj. Case/Obj. Expletive Example (the 0-role of

subject number in the text) subject
EXPERIENCER

Psych-verb

bresta bresta ‘burst’ dat. nom. -

furda vera datt vid ‘be surprised at’ dat. - (15)

fysa fysa ‘want’ acc./dat. - + (8a, 10a,b,c, 11)

langa hugbita ‘want’ acc./dat. acc. (12)

lengja eftir leingjast eftic  ‘long for, want’ nom./dat. dat. - (3a,b)

lysta lysta ‘want’ acc./dat. - 1 (13)

hrylla vid nita ‘shudder at’ + )

hrylla vid ngtra ‘shudder at’ acc. + (82)

i0ra harma ‘regret’ acc./nom. acc. + (8d)

vanta vanta ‘want’ nom./dat. acc. + (2, 14a,b)

prjéta tréta ‘lack’ dat. acc./nom. (18)

Verbs involving the body

dreyma droyma ‘dream’ (acc.)/nom. acc. - (1a,b)

hungra hungra ‘hunger’ nom. - -

kitla kitlast ‘tickle’ nom. (le,d,e)

kitla skrida ‘tickle’ acc., (archaic) + (8h)

kligja kliggja ‘feel nauseated’ nom.

svima svima ‘feel dizzy’ nom.

svida svida ‘smart, sting’

pyrsta tyrsta ‘thirst’ nom.

Verbs of cognition and perception

gruna gruna ‘suspect’ nom./acc. - tad grunar meg (8c)

minna minnast ‘remember’ nom./acc. tad minnist eg (8e)

6ra fyrir ora ‘suspect’ acc. ? (8f)

velgja standast vid ‘detest’ dat. ace. -
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Summarizing the data we see that it is only
an experiencer subject that occurs with
ASCs in Faroese. The case of the subject
may have changed to dative or nominative.
In cases where Icelandic has a patient
theme, that is with verbs like brdta ‘to
break’, fylla ‘to fill’, we.find nominative
subjects in Faroese. The same is the to be
observed with themes as subjects hefja
‘start’ in Icelandic, although we find an id-
iomatic expression in mer barst fyri ‘it oc-
curred to me’, with a dative subject mcer
‘me-dat.” in Faroese. The semantic verb
classes we have found are: psych-verb,
verbs involving the body and verbs of cog-
nition and perception verbs, and we note
that verbs of involving the body take, as a
general rule, nominative in Faroese.

Dative Subject Construction
DSCs are more common in Faroese than
ASCs, although they are, sometime linked,
to certain discourses or are to be found in
high style like the language of the Bible, or
who people like to give the impression of
scholarship. The most common DSC is
with the verb ddma ‘like’, as in (19) with a
dative subject, the verb in 3 person singular
and the object in the accusative.

(19) mer damar mjolkina
me-dat. likes-3sg. milk-the-acc.
‘I like the milk’

Subject is Experiencer

The only thematic role with DSCs is expe-
riencer, just as in the case of ASC, and the
verb classes are roughly the same as those
we found in ASC. We may illustrate the ex-

periencer subject in DSCs with the expres-
sion berast fyri ‘seem’, an idiomatic ex-
pression that is not uncommon in the collo-
quial language, and we see in (20b) that
nominative subjects are ruled out, while
(20c) shows the use of an expletive. Note
also the dative subject and the ‘expletive’
object in (20d).

(20) a. meer barst fyri
me-dat. seemed for (FD)
b. *eg barst fyri

I-nom. seemed for

c. Tad barst meer fyri
It-expl. seemed me-dat. for
‘I thought’

d. Meer barst tad fyri
me-dat. seemed it-expl. for
‘It seemed to me’

Subject is Experiencer, achievement verbs
We find in Faroese the synonyms eydnast
and [ukkast ‘to succeed’, which take a da-
tive subject as well as a nominative subject,
and an expletive. Note that the object is in
the nominative in (21a) and presumably
also in (21b).
(21) a. meer eydnadist gongutirurin

me-dat. succeeded walk-the-nom.
‘the walk turned out OK for me’

b. mar eydnadist ikki lopid
me-dat. succeeded not jump-the-
nom.

‘I did not manage to jump’ (FD)
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c. eg lukkadist til skipid
I-nom. succeeded to ship-the
‘I succeeded in getting to the ship’
(FD)

d. Tad lukkast tykkum at tapa IF, ja so
man standa illa til
It succeed you-dat. to loose IF, yes
then might stand bad to
‘When you managed to lose against
[F, then things must be bad’
(homepage)

Note that meer lukkadist til skipio (Lit.: me-
dat. succeeded to ship-the) would be equal-
ly grammatical.

Subject is Experiencer, psych-verbs
There are different verbs meaning ‘to like’
one is at lika ‘to like’ in Faroese, these have
been illustrated in e.g. (4a, 5a-c) and so
forth.

Another verb belonging to this class is
hova ‘to like’, which occurs in expressions
like:

(22) a. honum hévadi litid skrivibordsar-
beidi
him-dat. liked little paperwork-acc.
‘He did not like paperwork’

(FD)

b. maer hévadi so illa millum teir hggu
harrarnar
me-dat. liked so bad among the-acc.
high-acc. masters-the-acc.
‘I did not like to be among the elité’
(FD)

¢. Men hendan greida og upplysandi
tidindasending hovadi ikki hesum
But this-nom. explicit-nom. and in-
formative-nom. broadcast-nom.sg.
liked not this-dat.
lggtingsmanni. ..
Member of the Faroese parliament

(homepage)

d. Tad hévar eftir gllum at dgma ikki
figgingarstovnunum, at...
It likes-3sg. after all to judge not fi-
nance institutions-the that...
‘The Finance institution do not ap-
parently, like...’

Note that the object is in the accusative in
(22a). In (22c¢) it seems that the NP henda
greida og upplysandi tidindasendingin is in
fact the object, and that the Experiencer
subject is hesum lgpgmanni in the dative
case.

The verb hugar ‘to like’ cannot take a
nominative subject; it requires an expletive,
and we have not found any examples with
accusative objects.

(23) a. men um tad ikki hugar honum
but if it not likes-3sg. him-dat.
‘but if he does not like it’
(Ruth 3,13)

b. Tad hugar meer einki
It likes-3sg me-dat. not at all
‘I do not like it at all’

The verb hugna ‘to like’ shows the same
pattern as huga ‘to like’ and hova ‘to like’,
so we will not list any examples with this
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verb, which is rare in Faroese.

The verb lika ‘to like’ is more frequent
than hugna ‘to like’ and huga ‘to like’. It
cannot take a nominative subject, but may
take an expletive. The following examples
are from the dictionaries I have used and
the classical Bible translation. In (24c) we
find an example with the verb in the plural
likaou ‘liked’, not, as expected, likadi
‘liked’.

meer likar tad ikki
me-dat. likes-3sg. it-acc. not
‘I do not like it’

(24) a.
(FD)

b. set teg nidur, hvar taer likar best
sit you down where you-dat. likes-
3sg. best
“You sit down where you like to sit’
(Genesis 20,15)

c. Men ikki gllum likadu luktin
but not all-dat. liked smell-the-acc.-
sg.
‘But all did not like the smell’
(homepage)

d. *eg liki luktin
I like-1sg. smell-the-acc.
‘I like the smell’

tad likar meer vel
it likes-3sg. me well
‘I like that well’

o

The verb litast ‘like’ also takes an exeri-
encer subject in the dative. It is preserved in
the idiom krdku litst best d unga sin ‘the
crow likes her own chick best’.

Another verb meaning ‘to like’ is skrima
— which is extremely rare. We have the fol-
lowing example from the Faroese Dictio-
nary (1998):

(25) a. meer skrimir einki um hann

me-dat. likes-3sg. nothing about

him-acc.

‘I do not like him’ (FD)
The verb unna ‘to like, to love’ takes an ex-
periencer subject. Note that the subject is in

nominative case, while the object is pre-

sumably in the accusative.

(26) a. Sidan foér Jakup eisini inn til Raku-
lar; og hann unti Rakul fram um
Leu
Then went Jacob also in to Rachel;
and he-nom. loved Rachel-acc. to
Lena-acc.
‘Then Jacob went in to Rachel, and
he preferred her to Lea’

There are other psych-verbs with an experi-
encer subject. The meaning of these verbs
is ‘to grieve, to regret’. The verb gremjast
um ‘grieve, regret’ takes nominative in
modern Faroese. It is also reflexive.
(27)  Teir gremjast um 6sigurin
they-nom. grieve defeat-the-acc.
‘They grieve the defeat’

Subject is Experiencer; verbs of cognition
and perception

The thematic role of the subject is experi-
encer. These verbs are grouped as verbs of
cognition and perception in Jonsson
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(1997/98). The following picture emerges
from the Faroese data. There is the verb +
particle berast fyri ‘to seem, to occur’ in ex-
pressions like those listed in (28). Note that
a nominative subject is ruled out (28b),
while the sentence is grammatical with an
expletive (28c). The sentences in (28a)
through (28c¢) are equally possible with the
expression koma fyri ‘seem’ (Lit.: come
for).

(28) a. maer berst fyri
me-dat. seems for
‘It seems to me’ (FD)
b. *eg barst fyri

I-nom. seemed for

c. Tad barst meer fyri
It-expl. seemed me-dat.
‘It seemed to me’

The most frequent verbs meaning ‘to seem’
requiring dative subjects in Faroese are the
verbs synast, tykja and tykjast. (29) illus-
trates synast ‘to seem’ with a dative sub-
ject.
(29)  henni syntist sum teer synist

she-dat. thought as you-dat. thinks
‘she thought as you think’

In (30) we have the verb tykja ‘to seem’
with a topicalized subject skipid ‘ship-the’,
which seems to be in the accusative, at least
if we apply the substitution test giving the
pronoun Avgnn ‘whom’ with a word in the
masculine.

(FD)

(30) a. skipid tokti honum illgrunavert
ship-the-nom. seemed him-dat. sus-
picious

‘The ship seemed to be suspicious to
him’ (FD)

In (31) we have examples with tykjast ‘to
seem’. The first example (31a) is only the
verb and the pronoun meer ‘me-dat.’. In
(31b) we have a subject in dative, while the
object dsleettarnir ‘irregularities’ is in the
nominative case. (31c) shows the pattern in
Modern Faroese with a nominative subject
and dative object.

(31) a. meer tykist
me-dat. seems

a. okkum tykjast dsleettarnir uttan a
jordini. ..
us-dat. seem irregularities-nom. on
earths surface...

b. teer fgroysku légirnar tykjast van-
liga manninum fremmandar
the Faroese laws-nom. seem com-
mon man-the-dat. unfamiliar
“The Faroese laws seem unfamiliar
to the common man’  (homepage)

Summarizing DSC in Faroese
If we compare DSC with ASC we see that
it is always an experiencer subject that is
required with these constructions

We may summarize the data from DSC
in the following figure, which is to be read
as follows (Fig. 3):
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Fig. 3. In the first column we list the Icelandic verb, the thematic nature of the subject and what kind of verb we

are dealing with. Then we list the corresponding verb (meaning and/or form) in Faroese, and see the case of

the subject and object, and if it can occur with an expletive. The last column shows where it is possible to find

the examples in the text above.

Icelandic Faroese Meaning Subject Case Object case Expletive Example (the

in Far. in Far. subject number in the text)

Experiencer subj.

Achivementverbs

heppnast eydnast ‘succeed’ dat. nom. + (21a,b)

heppnast 1kkast ‘succeed nom./dat + (2l1¢,b)

Psych-verb

ddma ddma ‘like’ dat. acc. (5a,19)

id id id nom. acc. + (5b)

gremjast gremjast ‘grieve’ nom. acc. 27)

lika héva ‘like’ dat. nom./akk. + (22a,b), (22¢),
(22d)

lika huga ‘like’ + (23a,b)

lika hugna ‘like’ dat. +

lika lika ‘like’ dat. acce. + (24a,c.e)

litast & litast & ‘like’ dat. acc.

lika skrima ‘like’ dat. (25)

lika unna ‘like’ nom. acc. (26)

Verbs of cognition and perception

virdast berast fyri ‘seem’ dat. i (28)

synast synast ‘seem’ dat. (29)

bykja tykja ‘seem’ dat. acc. (30)

bykja tykjast ‘seem’ dat. nom. + (31a)

bykja tykjast ‘seem’ nom.. dat. (31b)

We see also examples with a change from
dative subject to nominative subjects in
these constructions, and do indeed also
have examples with a nominative object,
just as in Icelandic, see also Barnes (1986)
for similar examples.

Concluding remarks

Faroese has lost ASC where the subject is
patient or a theme — that is in front of verbs
like brota ‘break’ and droyma ‘dream’. It
does still have ASC in the cases where the

subject is an experiencer. The verb classes
are then psych-verbs, and verbs of cogni-
tion and perception. We see also a shift
from accusative to dative with verbs of cog-
nition and perception and psych-verbs, and
there are examples with dative subjects and
nominative objects as in (31b). The overall
picture is although that there seem to be a
change in the colloquial Faroese to change
dative subjects with nominative subjects — a
matter than needs further investigations.
We will not, as mentioned in the beginning
of this paper, discuss the syntactic nature of
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these changes, since we will leave this to
future investigations and researchers.’
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Notes
! Iwould like to thank M. P. Barnes and Ei. Weyhe for
extensive comments on the article and correcting my
English.

Or in the words of Dixon: “Documenting languages
is the responsibility of linguists.” (Dixon,
1997:136), and further: “The most important task in
linguistics today — indeed, the only really important
task — is to get out in the field and describe lan-
guages, while this can still be done. Self-admiration
in the looking glass of formalist theory can wait; that
will always be possible.” (Dixon 1997:144). Since
Faroese is the least studied North Germanic lan-
guage, we can go along with this.

He is here talking about endangered languages,
but one can go along with what has been said here
when we are talking about Faroese — the least stud-
ied North Germanic language.

The notion experiencer is to be understood as de-
noting someone that experiences something without
having any influence on what is happening (Jénsson
1997/98:18).
An investigation into the matter, using a short text
into which people were asked to add 3 person of the
personal pronoun, showed that ddma is common
with a dative subject
The abbreviations are FD = Faroese Dictionary
(1998), DD = Danish Dictionary (1995), Dimml. =
Dimmalztting (a Faroese newspaper).
This expression is extremely archaic in colloquial
Faroese.
The following expressions are also impersonal in
Faroese:
(i) a. meer lidur einki

me-dat. passes nothing

‘I am not making any progress’

b. ter nytist ikki at renna
you-dat. do not have to run
‘you need not to run’

¢. honum nyttar einki at répa
him-dat. is of no use to yell
‘there is no use his yelling’

d. mar rennur tydan til hansara
me-dat. runs-3.sg. kindness to him-gen.
‘I think about him with kind feelings’

e. mar var rogvandi/gangandi/vitandi
me-dat. was rowing/walking/knowing
‘I was rowing/walking’

f. mer skilst
me-dat. understands
‘I understand’



